HoBOCUMBUMPCKMIN FrOCYOapCTBEHHbIN
TEXHUYECKUA YHUBEPCUTET

HOTU

BENOPYCCKMIA
TOCYAAPCTBEHHbIN
VHUBEPCUTET
NHOCTPAHHDBIX 43bIKOB

MuHHCTEpCTBO HAYKH | BhICIIEro oOpa3oBanus Poccuiickoit deneparyn
HoBocuOupckuii rocy1apcTBEHHBIN TEXHUICCKHH YHUBEPCUTET
CuanbCKull yHUBEPCUTET MHOCTPaHHBIX s13bIKOB (Cuanb, KuTait)
Benopycckuil rocyaapcTBeHHbI YHUBEPCUTET HHOCTPAHHbIX A3bIKOB (MuHCK, benapycs)

NHO®OPMAIIMOHHOE ITUCBMO
XXII MEXKAYHAPOAHAA HAYYHO-IIPAKTHYECKASA KOH®EPEHIIUA

AKTYAJIBHBIE ITPOBJIEMBbI COBPEMEHHOI'O OBIIECTBA. UCKYCCTBEHHBIM
HUHTEJUIEKT: OITACHOCTB WJIN BO3MOXHOCTbB?

URGENT PROBLEMS OF MODERN SOCIETY. ARTIFICIAL INTELLIGENCE:
THREAT OR OPPORTUNITY?

Kadenpa wmHOCTpaHHBIX $3BIKOB TI'yMaHHMTapHOro axyiabreta HOBOCHOMpPCKOro rocyaapcTBEHHOIO
TEXHUYECKOTr0 YHHUBEPCHUTETa MpHUIJIAIIAeT MOJIOABIX YUEHBIX MpHHATH ydacTue B XXI| mexaynapomHoit
HAYYHO-TIPAKTUYECKON KOH(EPEHIINH.

Bpems u mecto npoBenenus: 15-16 ampens 2026 r., HoBocuOupckuii rocy1apcTBEeHHBIN TEXHUUECKUN
yHUBepcUTeT, ajapec: r. HoBocubupck, npocnekt Kapia Mapkca, 20.

®opma yyacTusi: 0o4HOE (B TOM HYHCIE C OHJANH-TIOAKIIIOUYEHHEM W BHUICOJOKIAIOM HHOTOPOIHHX
YYaCTHUKOB) C JOKJIQJOM U IyOJUKalued, ¢ JOKJIaJaoM 0e3 MyOJuKaluu, AMCTAHIMOHHOE (TOJIBKO ¢

myOJIMKaIKei), B KAaUeCTBE CIyIIATeIs.

CaiiT nas perucrpanuu: https://confhub.ru/rus/event/10220/

PaGouue s3bIKH KOH()EPeHUHH . PYCCKUH (A1 MHOCTPAHHBIX YYAaCTHHUKOB), aHTJIMACKWH, HEMELKHH,
(dpaHIy3CcKHH.

Ycii0BUS yYacTHsl: MPUTIIAMIAIOTCS MOJIOZbIe YU€HbIE 0e3 y4EHOM CTEeTeHM W aCIUPAaHTHI, CTYIEHTHI
MarucTpaTypbl W OakajaBpuaTa, CTapIUCKJIACCHUKH, JOKIAaAbl KOTOPHIX OTPAKAIOT PE3yIbTaThl
OpPUTMHANILHBIX, paHee He ONMyOJMKOBAHHBIX HCCIENOBAaHUM, W3IOKCHHBIE T'PAMOTHBIM  SI3BIKOM,
oopMIIEHHBIE B COOTBETCTBHHM C TPENBABISEMBIMH TpPEOOBAaHUSAMH, COOTBETCTBYIOIINE 3asBICHHBIM
HanpaBJICHUSIM PadOThl KOH(EPEHIHH:

v 1M kax npaiiBep cormpanbHO-TexHonornueckoro nporpecca / Al-driven Technological and Social
Progress

v NM-nasurarus B Mupe s36IK0B 1 KynbTyp / Navigating through Language and Culture with Al

v' 1M kax akrop TpanchopMaiiu nepeBoaIecKol MPakTHKU U UCClienoBanuii 1o nepeoy / Al
Changing Translation Practice and Research


https://confhub.ru/rus/event/10220/

v' UM kax axrop Tpancdopmaiuu 00pa3oBaTeNbHOM MPAKTUKH U TIEIarOTHYECKUX HCCIIeI0BaHui /
Al Changing Education Practice and Research

I'enepanust nnm 00paboOTKa BCETO TEKCTa CTAaThH WM €€ 3JIEMEHTOB C HCIOJIb30BAaHHUEM TEXHOJIOTUN
HCKYCCTBEHHOTO WHTEJICKTA HE JIOMYCKACTCSI.

[1o uroram KOH(pEPEHIUK BBITYCKACTCs COOPHUK MAaTEPHAJIOB C Pa3MEIICHUEM B HAYYHOU 3JCKTPOHHOMN
ouomuoteke eLIBRARY.ru ¢ nngekcanueit 8 PUHII.

v Bce y4acTBYIOIIME OYHO M C OHJIAMH-MOAKIIOYEHHEM IPUHUMAIOT YYACTHE B KOHKYPCE J0KJIAN0B, T/Ie
OLICHUBAIOTCS:
- CTpyKTypa JoKiana (aKTyaJbHOCTh HCCIICIOBAHUS, Ie]lb, TEOPETUUECKUE OCHOBBI, METOJOJOTHS,
pe3yIIbTAThl KCCIIEIOBAHS),
- comepxaHme Jokiaga (TmyOMHA pacCMOTpeHHUs MPOOJIEMAaTHKH, HOBH3HA  IPEIJIOKESHHIA,
CcOOCTBEHHBIN BKJIaJl aBTOPa, COOTBETCTBUE PE3yJIHLTATOB COBPEMEHHBIM TCHICHIIMSM Pa3BUTHI HAYKH),
- MBIIOKCHHWE JOKIana (SI3bIKOBas TPaMOTHOCTh, CBOOOJHOE BJIAJICHUE MATEPUATIOM W HAyYHOH
TEPMHHOJIOTHEH, HAMJIATHOCTh, YMEHUE BEJICHUS HAYYHOU TUCKYCCHUHU, COOJIOICHUE PETIAMEHTA).

v' Bce yd4acTByIOmME JMCTAHIMOHHO TPUHAMAIOT YYacTHE B KOHKYpPCe HAYYHBIX CTaTel, TIie
OLICHMBAIOTCSl CTPYKTypa W COJep)KaHHE cTaTbW (CM. TpeOOBaHUS K OIICHKE JOKJIAIOB), SI3BIKOBas
TPaMOTHOCTbD, HAYYHBIA CTHITh HU3JI0KECHU.

HOBBIINEHUE KBAJIM®UKALTUN

VYyacTHHUKaM KOH(EPEeHIMH NpeiaraeTcss IOBBIIICHNE KBATHU(UKAIMKA MO JOMOJHUTEIBHBIM
npodeccHoHANBHBIM IporpaMMaM (Kaxaas o 36 4acoB):

- «OCHOBBI CyOTUTPHPOBAHHUS

- «OCcoOeHHOCTH OpraHMU3aIMy IICUXO0JI0T0-IIEJarOrIECKOTr0 NCCIISJOBAHUS

®dopma 00yueHus: 3a04Has], C MPUMEHEHHEM TUCTaHIIMOHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX TEXHOIOTHH.

[Mepuon oOyuenust: 13-19 anpens 2026 r. Yyactue B 0JJHOH MporpaMMe MOBBIIMICHNST KBATU(DHUKAIINN —
4800 py0. Cnymareny, BBIIOJIHMBIINE IPOrPaMMy B TIOJHOM 00bEME U MPOIIEAIINE HTOTOBYIO aTTECTALIHUIO,
MOJy4aT YJOCTOBEPEHHUE O MOBBINICHHN KBATH(UKAIMY YCTAHOBJIEHHOTO 00pas3iia.

AnHoTanuu nporpamm u Qopma 3asBku AIICO-2026 npencraenensl Ha calite HOLL «Jlabopatopus
COBPEMEHHOT'0 MIePEBO/IA»

lapxe-MBanoBa Hatanbs IlaBnoBHa, 3amectutens nupekropa HOLL «JlaGopaTopusi COBpeMeHHOI0
nepeBojay, kageapa HHOCTPAHHBIX A3bIKOB I'yMaHUTapHoro ¢akynsrera HI'TY HOTU
Ten. +7 (383) 346 02 57, »:1. mouta: garke-ivanova@corp.nstu.ru

Oprann3anMoOHHBI KOMUTET

OTBeTcTBEeHHBII 32 IpoBeeHue KOH(pepenuun — I Ipockypuna Anna BsyecnaBoBna, o-p ¢puiion. Hayk,
JIOLICHT, TOLEHT KadeApbl MHOCTPAHHBIX SA3bIKOB I'yMaHuTapHoro ¢gaxynsrera HI'TY HOTU.
Ten. +7 (383) 346 02 57, >n. noura: proskurina@corp.nstu.ru

Be6-caiiT kondepenuuu: https://stfl.conf.nstu.ru

CaiiT nas perucrpanuu: https://lomonosov-msu.ru/rus/event/10220/



https://newtranslab.nstu.ru/postupayushchim22_bbur_kscn_cwom_lvtx_xixg_kbga_nfvh_oxeh/
mailto:garke-ivanova@corp.nstu.ru
mailto:proskurina@corp.nstu.ru
https://stfl.conf.nstu.ru/

Ba:xkHble 1aThI

JTanbl padoThl KOHGepeHIHun

C 1 ¢deBpans 2026 r. o
8 anpenst 2026 1.

Perucrpanmss  Ha  caiite  KoHdepenmmu  https://lomonosov-
msu.ru/rus/event/10220/ ¢ TeKCTOM CTaTbH, YBEIOMJICHHE O €&
MOJTyYCHUH.

Mo 10 anpens 2026 r.

ITpoBepka crareii Ha IIaruar Ha cepsuce https://www.antiplagiat.ru/
OpurunanbHocTh TekcTa He MeHee 80% (20% uutupoBaHMs, HO HE
3aMMCTBOBaHUH, T.€. TUIaruaTa).

PenensupoBanue crareil peIaKIIMOHHOW KOJUIETHEW HAa COOTBETCTBUE
TpeOOBaHUSM KOH(EPEHINH, YBEIOMJIICHHE O IIPUHSITHAYN / OTIIPaBKE HA
nopaboTKy (He Oojee MBYX pa3) / OTKIOHEHUHU CTAThH.

Ho 12 anpens 2026 r.

[IpenocraBienue ckaH-komuu ((OTO) IKCIEPTHOTO 3aKIIOYCHUS O
BO3MOKHOCTH OITyOJIMKOBAaHUS B OTKPBITOH neuaTu (0hopmiseTcs o
MeCTy yueOnl / paboThl).

OmulaTa OpraHW3allMOHHOTO B3HOCA U ITyOJMKAIMH CTAThU, OTIIPABKU
MeYaTHBIX COOpHUKA U cepTruduKara (1o KeJIaHHUIo).

[IpenocraBienne B aapec OPTKOMHUTETa CKaH-Komuu  (¢oTo)
KBHTaHIMK 00 oruiare.

15 ampens 2026 r.

IlepemoHust OTKPHITUST KOH(PEPEHIINH, TUICHAPHOE 3acefanue, pabora
CEKIIMi, TPOBEICHUE KOHKYPCOB W TPHUCYXKJICHHE IMPH30BBIX MECT,
HarpaxJaeHUe MOOeTUTETICH.

13-19 anpens 2026 r.

OO0yuyeHue 1o mporpaMmam MoBbIIIEHUs KBAJTU(DUKAINH

o 18 mas 2026 r.

YciaoBus omjaarhl

Omara ocyuiecTBisercss OaHKOBCKMM II€PEBOJIOM HAa PEKBU3UTHI,

OtmpaBka cOOpHHMKA MaTepHaIOB KOH(MEPEHIIMH B HAYYHYIO
anekTpoHHyto oubnuoreky ELIBRARY.ru c unnexkcanueit 8 PUHLI,
Paccpuika 3E€KTpPOHHBIX M ME4YaTHBIX (MPU 3aKa3e) COOPHUKOB
MaTepuagoB KOH(pEpeHIHH, CepTU(PUKATOB ydacTHs, AUIJIOMOB 3a
nodeny B KOHKypcax, 0J1aro1apCTBEHHBIX MMHCEM.

YKa3aHHbIE Ha CalTe

korpepenrmu (https://ciu.nstu.ru/pay/info_for_pay?id_service=2862).

Opra3Hoc 400 py0.

[TyOnukanus ctatbu (4 CTpaHUIIBI) 1000 py®.

Kaxxnas mononmuurensHas ctpanuia (400 py6.)

Paccpinka cOOPHUKOB M cepTH(PHUKATOB B JIEKTPOHHOM BHJIE becrinatno

CrpaBka 0 IPUHSITHH CTaThH (110 3aMpocCy) becnatHo

OrmpaBka mourtoit Poccum omnoro medatHoro cOopumka u | [To Poccum 500 py6.

ceprudukaTa ydacTHuKa KOH(EepeHIINH [lo CHT 1000 py6.
ITo ctpanam 1500 py6.
JTATBHETO
3apyOexbs

[Mpunoxenue 1: TpeboBanus k ohopmieruto crathu (Article formatting requirements)
IMpunoxenwne 2: Paper template 1 (English), Paper template 2 (Russian as a foreign language)


https://lomonosov-msu.ru/rus/event/10220/
https://lomonosov-msu.ru/rus/event/10220/
https://www.antiplagiat.ru/
https://ciu.nstu.ru/pay/info_for_pay?id_service=2862

Ilpunoscenue 1

TPEBOBAHUSA K O®POPMJIEHUIO CTATHHU

HasBanwme (aiina

@amunns MO nHazBaHue cTaThH (TOJBKO HA PYCCKOM)

O01wéM cTaTpu

4-6 crpanun AS

SI3BIK cTAaThLU

AHrIUHCKHA, HEMEIKUd, (paHIy3CKUd, PYCCKHUH  Kak
MHOCTPAHHBIN

Tun (aiina Microsoft Word
HIpudr Times New Roman
ITons Crnena, ciipaBa — 1,45 cm, cHuU3y, cBepxy — 2,0 cM

Pasmep mpugros

9 — VK, aBropsl, MecTo yd4eObl, e-mail, kitoueBbie CIioBa,
aHHOTAIWs, TEKCT TAOJIMII U PUCYHKOB, JINTEpATypa, HaydHBIN
PYKOBOAMTEIb, KOHCYJIBTAHT MO HMHOCTPAHHOMY $3bIKYy; 10 —
Ha3BaHWE CTaThbu (TIPOMUCHBIM, TIOJYKHUPHBIM), Ha3BaHUS
pa3zienoB cTaTbu (MOIYKHUPHBIM), Ha3BaHUS TA0JIUI] U PUCYHKOB,
OCHOBHOH TEKCT

Ha3Banus pa3zaenoB Ha
PYCCKOM, aHTJTMHCKOM,
HEMEIKOM H (ppaHITy3CKOM
SI3BIKAX

AHHOTaIMs, KIIFOYEBBIE CII0BA

BBenenue, 0630p nuTepaTypbl, METOJOJIOTUS U PE3yIbTAThI,
BBIBOJIBI

Jlureparypa

Hayunpiii PYKOBOJUTEIb (Yka3pIBaTh 0053aTeNbHO),
KOHCYJIBTAHT 10 MHOCTPAaHHOMY f3bIKY (yKa3bIBaTh B ciyyae,
€C  TMpEerojaBaTeNlb  KOHCYJIBTHPOBAT IO  SI3BIKOBOMY
0(OPMIICHHUIO TEKCTA)

Abstract, Keywords

Introduction, Theoretical framework, Methods and Results,
Conclusion

References

Research supervisor, Language advisor

Abstract, Schllsselworter

Einfuhrung, Theorie, Methoden und Resultate,
Zusammenfassung

Literaturverzeichnis

Wissenschaftliche(r) Betreuer(in), Berater fir Fremdsprache

Résumé, Mots-clés

Introduction, Théorie, Méthodologie et Résultats, Conclusion
Bibliographie

Directeur scientifique, Consultant linguistique

MexayCTpOUHBIN HHTEPBAII

1,0

VJIK
http://teacode.com/online/udc/

110 JIEBOMY Kparo

BrIpaBHHBaHME TEKCTa 10 IIUPUHE

ABTOMaTHUecKas OTKJIFOYEHA

paccTaHOBKa MIEPEHOCOB

Ao03arr (oTcTyIn) 0,63

Heduc nomkeH oTau4aThCs Hanpumep: «...ycTHas peub NpejacTaBieHa B pasHBIX cdepax
OT THpE (GYHKIIMOHUPOBAHMS: B Ppa3rOBOPHO-OBITOBOM cdepe — Kak

HCIIPUHYKACHHAA Pa3ropopHasd peyb...»

ITpumepsl

[Tpumepsl  BBIOENSIOTCS  Kypcusom; TPU HEOOXOIHUMOCTH
KOPOTKHE IPUMEPHI BBIACIISIOTCS HOAYHCUPHBIM KYPCUBCOM.


http://teacode.com/online/udc/

Nnnroctpanuu (pucyHKH,
CXEMBI)

CchUIKM Ha PUCYHKH B TEKCTE 0053aTENbHBI.

Puc.l. Ha3Banme — yKa3bpIBalOTCS MO HJUIIOCTPAIMAMH,
BBIDAaBHUBAHME [0 IEHTPY, HYMEPYIOTCS IOCIEI0BATEIbHO
apabckumu 1mdpamu. Ecnm B paboTe momemieHa oaHA
WTIOCTpalysi, TO OHa He Hymepyercs. Mcnomb3yiite B TekcTe
pucynku B popmartax JPEG u PNG, unu 8 SmartArt penakropa
Microsoft Word (ue manens prcoBanust « DUrypsi»).

Taomuuet

Ccpuiku Ha TaOJIULIBI B TEKCTE 00s3aTEIbHBI.
Tabmuua 1 — BbIpaBHHMBaHUE MO TpaBoMy Kpato. Has3anue
TaOJMUIBI Ha CIENyIOIIeH CTPOKE, BBHIPABHUBAHHE IO LIEHTPY.
Tabnuibl HyMepyIOTCsl IOCIEI0BATENBHO apaOCKUMU I paMH.
Ecnu Tabnuua onHa, To OHa He HymepyeTcs. Tabnuibl B TeKCTe
BBINIOJIHSIOTCS B pefakrope Microsoft Word.

Hywmeparus crpanuig

HE BCACTCs

BHyTpUTEKCTOBBIE CCBUIKH

Hanpumep: «...» [3, €. 65]. Ccblika yka3bIBaeTcs B KBaJApaTHBIX
CcKoOKkax cpady mocie uurtaTel. Homep B ckoOkax yka3bIBaeT
HOMEp B CHHUCKE JUTepaTypbl [2], B ciyyae LMTUPOBAHUS
YKa3bIBAETCs TAK)KE HOMEP CTPaHMILIBI.

Cnucok nureparypbl

JlutepaTtypa — BbIpaBHHUBaHUE IO IEHTPY, odopmisercs B
cootBerctBUu ¢ ['OCT P 7.05-2008 «bubnuorpaduueckas
CCBIJIKa» B al()aBUTHOM TOPSIJIKE.

IIpp  TpaHcauTEepanmMu  HUCTOYHUKOB  HMCIOJIB3YWTE
http://translit.net, Bei6upars ctanmzapt BGN.

CcauT

Hcnonp3yiiTe COOTBETCTBYIOIHIA IA0I0H 11 OPOPMIICHHS CTaThU (CM. IPUIIOKEHUE 2).

ARTICLE FORMATTING REQUIREMENTS

File name ®amunusi MO _wasanue ctathu (in Russian only)

Length 4-6 pages AS

Language English, German, French, and Russian as a foreign language
Format Microsoft Word

Font Times New Roman

Margins left and right — 1.45 cm, top and bottom — 2.0 cm

Font size 9 — VJIK, author, university, e-mail, keywords, abstract, text of

the tables and figures, references, research supervisor, language
advisor; 10 — title (in uppercase bold), headings (bold), text,
titles of the tables and figures

Sections in English, German,
French

Abstract, Keywords
Introduction, Theoretical framework, Methods and Results,

Conclusion

References

Research supervisor, Language advisor
Line spacing 1.0
YJIK code Left-aligned

http://teacode.com/online/udc/

Text alignment

Alignment at width

Automatic hyphenation

Not allowed

Paragraph indentation

0.63


http://translit.net/
http://teacode.com/online/udc/

A hyphen should differ froma | E.g.: a technology-based approach; “...He means a basic human

dash skill — the ability to learn on one’s own.”
Examples Examples in italics; if necessary, use italics and bold type.
Pictures and diagrams Refer to each picture in the text. Pic.1. Title — Place the title under

the picture (centered), and numbered sequentially in Arabic
numerals. Do not number a picture, if there is only one in the
text. Use pictures in JPEG and PNG formats, or in SmartArt of
Microsoft Word (NOT Shapes).

Tables Refer to each table in the text. Table 1 — left-aligned, and
numbered sequentially in Arabic numerals. Place a title of the
table below, centered. Do not number a table, if there is only one
in the text. Make tables in Microsoft Word.

Page numbering Not allowed

In-text references E.g.: “...” [3, p. 65]. References to the sources are given in the
body of the text in square brackets after the quote. The number
in brackets indicates the number in the list of references [2], In
case of citation put the corresponding page.

References References — centered. Sources are listed in alphabetical order,
and formed according to GOST R7.05-2008 "Bibliographic
references™ (Russian Science Citation Index).

Use http://translit.net for transliteration and choose
BGN standard.

Use an appropriate paper template below (see Ilpunoscenue 2).

Ilpunoswcenue 2
PAPER TEMPLATE 1 (English)

VIIK ...

PAPER TITLE IN UPPERCASE BOLD LETTERS
N.P. Surname?, N.P. Surname?
'Full name of the university, City, Country
2Full name of the university, City, Country
e-mail®, e-mail®

Abstract: Indent the paragraph. In English (3-4 lines). The abstract should accurately reflect the
content of the article — the problem considered, the objectives of the study and its results.
Keywords: keywords and phrases (not more than 5) in English; the paragraph indented

HA3BAHUE CTATBU HA PYCCKOM S3bIKE ITPOITUCHBIMU BYKBAMUN
MHOJYXWUPHBIM HIPUOPTOM
N.0. ®amunus®, N.0. Oamunus®
Monunoe na3panue ynusepcurera, l'opoxa, CTpana
’TTonHoe Ha3BaHMe yHUBepcHTeTa, I'opon, CTpaHa
e-mail®, e-mail?


http://translit.net/

AHHOTanus: AHHOTAIUs Ha PYCCKOM SI3BIKE C KpaCHOM CTPOKH (3-4 CTpOKH). AHHOTAIMS TOJDKHA
TOYHO OTPaXKaTh COJEPKAHNE CTaThH — PaCCMAaTPUBAEMYIO aBTOPOM MPOOIIEMY, eI UCCIEIOBAHUS
U €r0 pe3yibTaThl.

KiroueBble ciioBa: Kito4YeBbIe ¢10Ba U (pasbl (He 6osiee 5) Ha pycCKOM A3bIKE C KPACHOM CTPOKH;
KJIOUeBbI€ cJI0Ba U (pa3bl (He Oosiee 5) HA PYCCKOM SI3BIKE C KPACHOM CTPOKH

Introduction
Text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text
text text text text text text text text text text text text text text text.
Theoretical framework
Text text text text text text text text text text [2], text text text text text text text text text text text
text text text text text text text text text text text text text text text text.
Methods and results
Text text text text text text text text text text text text text text text text text text text, text text text
text text text text text text text tex text text text text text text text text text text text text text, e.g.,
example. Text text text text text text text text text text text text text text text text text text (see Table
2).
Table 2
Title of the table
Tables and diagrams represent a synthesis of the research only.

Text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text
text text text text text “text text text text text text text text text text text” [3, p. 65], text text text text
text text text text text text (see Fig. 3).

Tables  and diagrams
represent a synthesis of the
research only.

Pic. 3. Picture Title

Text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text
text text text text text text text text text text text text text text.

Conclusion

Text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text
text text text text text text text text text text text text text text text.

References

1. Belous N.A. Pragmaticheskaja realizacija kommunikativnyh strategij v konfliktnom diskurse
[Electronic resource] // Mir lingvistiki i kommunikacii: jelektronnyj nauchnyj zhurnal. 2006. No 4.
P. 4-7. URL.: http://www.tverlingua.by.ru/ archive/005/5_3 1.html. (accessed 01.07.2022)

2. Programma razvitiya Novosibirskogo gosudarstvennogo tekhnicheskogo universiteta na period
2017-2021. [Electronic resource]: ofitsialnyy sayt NSTU / Programma strategicheskogo razvitiya
universiteta. Novosibirskiy gosudarstvennyy tekhnicheskiy universitet, 1994-2020. URL.:
https://www.nstu.ru/university/prog/prog/ (accessed 18.06.2021)

3. Rakitov A. I. Integratsiya obrazovaniya i nauki kak global'naya problema // Integratsiya
obrazovaniya. 2016. T. 20, Ne 3. P. 331-341. DOI 10.15507/1991-9468.084.020.201603.331-341

4. Zajceva G.L. Zhestovaja rech'. Daktilologija: ucheb. dlja stud. vyssh. ucheb. zavedenij. M.:
VLADOS, 2000. 192 p.



Research supervisor: N.P. Surname, Academic degree, Academic title, Professional position, Full
name of the university, City, Country

Language advisor: N.P. Surname, Academic degree, Academic title, Professional position, Full
name of the university, City, Country

PAPER TEMPLATE 2 (Russian as a Foreign Language)

YK ...
HA3BAHUE CTATBU HA PYCCKOM A3BIKE NIPOIIMCHBIMU BYKBAMHA
HOJYXHUPHBIM HIPUOPTOM
N.0. ®amunus®, N.0. Gamunus®
[Tonnoe Ha3Banue yausepcurera, 'opox, CTpaHa
’[TonHoe Ha3BaHue yHUBepcuTeTa, [opon, CTpana
e-mail®, e-mail?

AHHOTaIWsI: AHHOTAIIUS HA PYCCKOM SI3BIKE C KpaCHOU CTPOKH (3-4 cTpOKH). AHHOTAIIMS TOJIKHA
TOYHO OTPaXKaTh COJIEPIKAHHUE CTAThU — PACCMATPUBAEMYIO aBTOPOM TpoOIIeMy, LeIH UCCIIeIOBAHUS
U €ro pe3yJbTaThl.

KiroueBsie ciioBa: KirodeBbIe cIoBa U (ppassl (He Oosiee 5) Ha pyCCKOM SI3BIKE C KPAaCHOM CTPOKH;
KITIOYEBBIC CJ10Ba U (ppa3sl (He Oosiee 5) Ha PYCCKOM SI3BIKE C KpaCHOW CTPOKH

PAPER TITLE IN UPPERCASE BOLD LETTERS
N.P. Surname?, N.P. Surname?
'Full name of the university, City, Country
2Full name of the university, City, Country
e-mail’, e-mail?

Abstract: Indent the paragraph. In English (3-4 lines). The abstract should accurately reflect the
content of the article — the problem considered, the objectives of the study and its results.
Keywords: keywords and phrases (not more than 5) in English; the paragraph indented

BBenenmne

TeKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT
TEKCT TEKCT TEKCT
TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT.

O030p JuTEpaTypHI

TeKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT [2], TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT
TEKCT TEKCT
TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT.

Meton0J10rusl U pe3yJabTaThl

TeKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT
TEKCT TEKCT, TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT
TEKCT, HarIpuMep, npumep. TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT
TEKCT (cM. TabmuIry 2).

Tabauma 2
Ha3zBanue TabmuIn

Tabmuipl U CXeMbl JOJKHBI PEJCTABISATh CO00M 0000IICHHBIM MaTepras UCCIICTOBAHNUS.

|

TeKCcT TEeKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT
TEKCT TCKCT «TCEKCT TEKCT TCKCT TEKCT TEKCT TCKCT TCKCT TEKCT TCKCT>» [3, C. 65], TEKCT TCKCT TCKCT
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TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT
(cM. puc. 3).

Tabauubl U CXEMBI JTOIKHBI
MIPEACTABIISTH coboin
0000IIIEHHBIN MaTtepHual
HCCIIENOBAHUS.

Puc. 3. Ha3zanue pucynka

TeKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT
TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT.

BriBoabl

TeKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT
TEKCT TEKCT TEKCT
TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT.
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